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Valdés. De buena voluntad os dirè todos

los que mevernan a la memoria. De la Lengua

Griega defeo introduzir etos que etàn me

dio ufados , paradoxa , tiranizar , idiota , Or-º

tografia. . . . .

Torres. Larga nos la levantariades a los que

no fabemos Griego , ni Latin, fi por introdu

zirnos nuevos vocablos, nos pufieledes necef
fidad de aprenderlos. • * * -

Valdes. Porvuetra vida que me confintays

ufar detos vocablos 5 pues, fi bien mirays en

cllo, facilmente los entendereys.

Torres. El tiranizar , y la Ortografia bien los

entiendo; pero los otros no se que quieren de

Z11. - º

Valdes. Pues yo os lo dirè aora ; y tenedlo

por dicho para fiempre. Paradoxa, quiere de

zir cofa que viene fin penfarla. Idiota, finifica

hombre privado, y fin letras. Entendeyslos? .

Torres. Si , muy bien, dezid adelante.

Valdes. De la Lengua Latina querria tomar

ètos vocablos, ambicion, efcepcion, docil, fu

perficion, obyeccion, del qual vocablo usó bien

el Autor de Celeftina: La viffa, a quien obyecto

no fe pone : y digo que lo usó bien; porque que

riendo dezir aquella entencia, no hallaria vo

cablo Catellano con que dezirla: y asi fue

mejor ufar de aquel vocablo Latino, que de

xar de dezir la fentencia,o para dezirla üfar ro

deo de palabras. Tomaria tambien de oro.

- - Torret.


